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К Концу ПОДХОД», 'й ім й ііи  
і Ленинградского государствен- 
! «ого академического театра 
і комедии в Алма-Ате. Почти а 
I течение месяца ленинградцы 
[ встречались е трудящимися
■ ношей столицы, показывая свое, искусство на театральных 
! сцена», на встречах с общественностью, - на экранах телеви­
зоров. И всегда и всюду—неизменный успех. Не будет пре- 

I увеличением сказать, что алма-атинские зрители встречались с 
; акимовским театром не до потребности, . а по возможности. 
[ «Все билеты проданы» — эта табличка никогда, пожалуй, не 
[ была такой постоянной, как в дни гастролей,
! Прощаясь с коллективом театра комедии, мы выражаем 
> мастерам сцены большую признательность и желаем успеха;

/ г г  Р Х О  о Мианя яегут рае<
У І сказать поят р а с ты , 

*  сравнения, соноставле-
«гея. Театр, пытаясь отразить 
реальность, воссоздает основу 
жизни, сталкивая противопо­
ложности, «Трагедия Я коме­
дия — две стороны одного и 
того же явления — жизни»,— 
.сказал французский, драматург 
Ж ан Лун Барро.: Для того 
Чтобы- стать ' настоящим акте­
ром,: нужно прежде всего по­
нять 'эту двустороннее гь явле­
ния, разобраться, в чем зало- 
жены основы смеха и ' горя, 
знать -психологию человека, - 
- Уінлн' в ..прошлое раэвлека- 

.«ельвый водевили. ,н бессмыс­
ленные фарсы, Зритель узнал 

-другую комедию. Высокую ко­
медию, в .которой актеру надо 
■быть ие- просто хорошим комн- 
•коя,: а ... серьезным драматиче­
ским артистом^

Ленинградский театр коме­
дии , своим . репертуаром от 
классической комедии: Шекспи­
ра и Шеридана — до совре­
менной, создает многогранные 
возможности для актера.

Именно эту тему затронул и 
беседе с нами актер Г. И . Во­
ропаев; .

— Переключение из роли в 
роль, от комедийного юдіэама- 

..тическому, от быта к сказке, 
от западной классики к совет­
ской действительности — та­
кой большой диапазон часто 
Необходим актеру. И скорей 
всего поэтому я предпочел Ле­
нинградский театр комедии 
ТЮЗу, где ,мн6 приходилось, 
в основном, играть роли одно­
го плана, '
, Сейчас Г. Воропаев аанят 
Почти во всех спектаклях теат- 

‘ ра комедии. Алма-атинские 
.зрители уже видели его и в

байроновском «Доя Жуане», н 
в сказке «Тень», я  в комедии 
«Звонок в пустую квартиру», 
А кинозрителям Г. Воропаев 
знаком по фильмам' •«Шинель», ■ 
«Конец и начало», «Как вас те­
перь'называть?», «Их вдали 
только в лицо»», «Высота». 
Совсем- недавно он снялся в 
новом художественном фильме 
«Прокурор», ■

Параллельная работа в, теат­
ре и кило характерна для .мно­
гих артистов ■ ленинградского 
театра. И. ■ П.-Зарубина, Е, В. 
Юнгер, ’А. Д. Бециаяннов — 
эти выдающиеся мае,тера .со­
ветского театра, с .самого нача­
ла составившие ядро. труппы 
театра-комедии, до, сих 'пор 
(в той или иной степени), ‘обра­
щаются, К цнцоиекусеткУ, от­
крывая в цем новые возмож­
ности'Для , проявления ' еврей 
актерской. инднаидуальноері.

—і, Я,раббт&о в этом,театре 
ужебояее 30 лет, -г, говорит 

Й. П.'Зарубина,— И хотяс.рЯбо- 
той в,Кйяо у меня рНязакы та­
кие интересные рофй, кай Вар­
вара-в «Грозе», ЕфросЦнья в- 
«Петре I», комендантша в «Ка- 
пнтанской дочке», ' все-таки, 
моя творческая жизнь тесно 
сплетена -с театром-. Мне всегда 
было' необходимо чувствовать 
рядом зрителя, который меня 
понимает н тем самым зовет к 
новьда-.поискац, .

Почему Я избрала именно 
этот жанр? Мне кажется, что 
не только меня, но и очень мно­
гих актеров «притягивал* В 
этот, тогда еще только начи­
навшийся, театр главный ре­
жиссер Н. П, Акимов. Его 
оригинальное, яркое дарова­
ние, его острое ироническое 
и ск у сс тв о ...:.,,.

Приятное знакомство с на­

родной артисткой РСФСР 
И. П, Зарубиной началось для 
алмаатинцев с самого первого., 
спектакля—«Звонок в пустую 
квартиру», затем интересные 
встречи с актрисой, в «ДвенаД-. 
цатой ночи» Шекспира, в пьесе 
итальянского драматурга Эду­
ардо де Филиппу, «Цилиндр».

Многие знают популярную 
книгу Эдит Пиаф о себе. Чита­
тель отметил и имя народной 
артистки РСФСР Елены Юн- ' 
гер„ так тонко подошедшей к 
переводу этого своеобразного, 
интересного романа,

— Я с удовольствием про­
чла Эдит Пиаф на француз­
ском. И мне захотелось, чтобы 
повесть ее жизни знала не 
только я, но н все те, кто зна­
ком с ее искусством, кто по­
нимает и ценит его. Это был 
мой первый крупный перевод. 
Затем я с удовольствием обра­
тилась к французской драма­
тургий, перевела для реперту­
ара своего театра три совре­
менные одноактные пьесы дра­
матургов 'Ж . Кокто, Ф. Саган 
и А! Руссена.

Так что, знакомясь о «Силу­
этами Парижа», алмаатинцы 
встречаются не только с Е, Юя. 
гер-актрй'сой, з о н е  талантли­
вой переводчицей-

Зачастую зрители и кв подо­
зревают, каков был путь акте­
ра к образу. А ведь для отта­
чивания каждого жеста акте­
ра, его мимики требуются не 
то'дько долгие годы работы, ио 
и большая наблюдательность 
н . разносторонность. Пожалуй, 
это я поражает у заслуженно­
го - артиста РСФСР А. Д- Бе­
ниаминова. Но ничто не при­
ходит сразу, Подлинный арти­
стизм проявляется лишь после 
большого опыта, после испы­
танных трудностей. Ему часто 
вспоминаются годы войны, ко­
гда он, организовав фронтовой 
театр миниатюр, выступйд на 
передовой. Именно в эти тре­
вожные годы формируется его 
актерское мастерство, именно 
в эти годы приходят к нему 
мысли о театре будущего, об 
актере послевоенных лет.

То, что думалось в те годы, 
что фотографировала память

и Отбирала мысль, -— все рож 
денные тогда задумки состг 
вяли сегодня книгу — «Фрон 
товая тетрадь артиста». И наь 
еніе предстоит встреча с Бениа­
миновым — писателем н Дра­
матургам. №  Так давно он за­
кончил пьесу.'«Одна страница». 
Скоро будет завершена и дру­
гая —• «Человек не - остается 
один», ■

Очень интересны и скульп­
турные работы А. Бениамино­
ва. Лепкой он занимается с 
ЮНОСТИ, '

Обычно, — рассказывает 
он,—прибегаю к лепке во вре­
мя' знакомства с ролью. Быва­
ет’ так; получишь роль, дума­
ешь над ней, несколько раз пе­
репишешь. Потом, идя от жиз­
ненных воспоминаний, от опре­
деленных 'встреч, пытаешься 
Воплотить образ в скульптуре. 
Разумеется, это не грим.., 
Кртати, внешний облик, персо­
нажей, вылепленных мною, Ш 
всегда сходртся с эскизами 
грима художников спектакля.

В скульптурном, изображе­
нии моих героев мне прежде 
всего хочется, достигнуть, про­
никновения в их характер. 
Именно так я и подходил к 
созданию образов Бламанже 
(«Помпадуры и помпадурша»), 
дірди («Русский вопрос»), Ку­
ропаткина («Летний день»),' 
Цижика («Новые : времена») 
я т. л.

Занимаясь : скульптурой как 
любитель, А, Д. .Бениаминов. 
мечтает сделать большие'.еерь- 
ерные веши. Не началом ли 
этой работы является эскиз 
памятника Комарову?

'.Алмаатинцы уже имели воз­
можность познакомиться ,с 
этим оригинальным актером в 
«Двенадцатой ночи» Шекспира, 
в «Тени» Е. Шварпа. На во­
прос, как удается' ему созда­
вать. в йих замечательный пси­
хологические образы, А. Д. Бе­
ниаминов лаконично отвечает;

— Любовь к зрителю Моби­
лизует и вдохновляет на твор­
чество.

Ощущая радость творчества, 
актер делает счастливыми и 
окружающих. Р.' ЙОФФЕ,

Н; КЕНЖЕГУЛОВА.


